
R

User Manual Manual de Usuario

CSTV-130

EN ...01

16...ES



In the box

Overview

• 1 x CSTV-130 Wireless TV Speaker

• 1 x Speaker Dock

• 1 x AC Power Adapter 

• 1 x Micro USB Charging Cable

• 1 x Optical Cable

• 1 x AUX Cable

• 1 x User Manual
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Dock                              

Speaker

Dock LED Indicators - Indicates status of the Dock.                                  

Power/Volume Knob - Turns the Speaker on/off and adjusts
volume level.              
Speaker LED Indicators - Indicates status of the Speaker, 
including 5 LEDS to indicate  battery status, Mute Mode, Blue-
tooth mode, TV mode, Aux In mode.

Mode Button (Speaker) - Press repeatedly to toggle between 
the Speaker’s  Bluetooth mode, TV mode and Aux In mode.                                    
Mute Button - Press to mute or resume sound for playback.                                    
3.5 mm AUX Input Jack (Speaker) - For playing music from 
headphone output or AUX Output of another device. 
Headphone Output Jack - For listening TV audio with headphones.

Micro USB Charging Port - For charging the Speaker.

DC 5V Power Jack - Power input for the Dock.

3.5 mm AUX Input Jack (Dock) - For playing music from the 
headphone output or AUX Output of another device.  

Optical  Input Port - Alternate connector to TV audio.
 Mode/Standby Button (Dock) - Press repeatedly to toggle between 
TV  Mode and Aux In Mode, press and hold to enter Standby Mode. 
 Pair/Reset button - For manually pairing the Speaker with the   

 Dock or restore the Speaker to factory settings.
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Charging your Speaker

Method 1

Method 2

?
There are three methods for charging the Speaker.

Connect the supplied Power Adapter to an AC power source and to 
the DC 5V Power Jack of the Dock, then place the TV Speaker onto 
the Dock with the two metal pins aligned to begin charging.

Connect the supplied USB cable to an USB power source and to the 
DC 5V Power Jack of the Dock (Micro USB Port), then place the TV 
Speaker onto the Dock to begin charging.

30

AC power
source

Power Adapter

USB power source

30

Note: Some TVs come with USB power output port, you can also di-
rectly plug the supplied USB cable into the TV’s USB port to charge 
the speaker. Make sure your TV’s USB power output is 5V/1A so 
that it can power the dock on, refer to your TV’s user manual.
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Method 3
Connect the supplied USB Cable to the Mirco USB Charging Port of 
the Speaker and to a USB power source to begin charging. 

Battery status indication on Speaker LED

Slowly flashing red

Slowly flashing green

Steady red

Charging

Fully charged

Battery low

USB power source
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Powering On/Off 

Pairing your Speaker and the Dock

To power on the Speaker, turn the Power/Volume button clockwise 
until you hear a click. 
To power off the Speaker, turn the Power/Volume button counter 
clockwise until you hear a click.

To power on the dock, connect the supplied Power Adapter to the DC 
5V Power Jack of the Dock and to an AC power source. If the Dock is 
powered on, the Dock LED Indicator will light up. 
To power off the Dock, disconnect the Power Adapter from the AC 
power source.
To set the Dock to Standby Mode, press and hold the Mode/Stand-
by Button on the Dock until the Dock LED Indicator slowly flashes.

?

AUX
  IN

1. Power the Speaker on/off

2. Power the Dock on/off

When the Speaker and Dock are both powered on, they will pair 
together automatically.
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TV 

Optical Cable

Rubber 
protector nubs

Optical PortOptical Port

Connecting to your TV through an optical 
cable (TV Mode)

Step 1. Pull out and remove the rubber protector nubs on both ends 
of the supplied Optical Cable.
Step 2. Connect the supplied Optical Cable to the Optical Port of the 
Dock and to your TV’s Optical Port.

AUX
  IN

Step 3.  Press the MODE Button on both the Speaker and Dock to 
select TV Mode, the TV LED Indicator on both the Speaker and 
Dock will turn orange. 

Step 4.  Make sure the audio settings on your connected TV are set 
to PCM or Optical audio format.
Note: If your TV has the sound settings set to Dolby or another for-
mat, your Speaker may not function properly. You must change the 
sound output to PCM or Optical audio. Refer to your TV’s user manual.
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TV 

AUX Cable

AUX In Port

Connecting through an audio cable
( TV Mode)

Step 1. Connect one end of the supplied AUX Cable to the AUX In 
(Line In) port of the Dock and to the Headphone Output or AUX Out 
port of your device ( Like your TV, smart phone, laptop etc.).

Step 2. Press the Mode Button repeatedly on the Dock to select Line In Mode 
and on the speaker to select TV Mode, the Line In LED Indicator on the Dock 
will turn green, the Line In LED indicator on the speaker will turn orange. 

AUX
  IN

AUX Out
Port
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Connecting through an audio cable
( TV Mode)

Connecting through an audio cable
(AUX In Mode)

AUX
  IN

Step 1. Connect one end of the supplied AUX Cable to the AUX In 
(Line In) Port of the Speaker and to the Headphone Output or AUX 
Out port of your device (Like your TV, smart phone, laptop etc.)..

Step 2. Press the Mode Button repeatedly on the Speaker to select 
Line In Mode, the Line In LED Indicator on the Speaker will turn green. 

Note: When an AUX cable is connected, it will automatically 
unpair from any actively paired Bluetooth® device.

AUX Cable

AUX In PortHeadphone 
Output Port

Smart phone
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Step 1. Press the Mode Button on the Speaker to select and enter 
Bluetooth Mode, the Bluetooth LED Indicator on the Speaker will 
rapidly flash blue. 

Step 2. Turn on Bluetooth in your device’s settings and search for 
“CSTV-130”, then tap “CSTV-130” to connect. 

If the Speaker is successfully paired with your media device, the Blue-
tooth LED Indicator on the Speaker will glow solid blue, and you  will 
hear a tone notification.     
 

 
CSTV-130

  ON

Note: The Speaker will automatically be paired with your last 
successfully connected media device next time they are both 
turned on.   

?Bluetooth connection with your device
(Bluetooth Mode)
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Audio playback 

Once your Speaker is connected to an audio device using any of the 
connection modes listed above, music and other audio will be play-
able and controlled through that device. There are some controls that 
can be performed on the Speaker itself.
To raise or lower the volume of the Speaker, turn the Power/Volume 
Knob clockwise or counter clockwise.
To mute or resume your music sound, press the Mute Button.

AUX
  IN

Listening music with your headphones
Connect wired headphones or earbuds to the Headphone Output 
Jack on the Speaker. You can use the Speaker’s Volume Knob and 
Mute Button here as well.

EN    10

Note: The Speaker can be used to play audio both on its 
own and while connected to the Dock (Please note that the 
distance between the speaker and dock should be within 100 
feet.).



 Problem Solution

Bluetooth mode is not 
working.

1. On your phone’s Bluetooth set-
tings, tap Forget the device to clear 
the Speaker’s Bluetooth connection 
from your device.
2.  Turn your phone’s Bluetooth off, 
then turn it on again. 
3.   Ensure your Speaker is set  to Blue-
tooth mode, search for “CSTV-130”,   
then tap “CSTV-130” to reconnect. 

The Speaker will not pair 
with the Dock.

1.Turn off the Speaker.
2.Power on the Dock, use a metal pin 
to press and hold the PAIR button for 
3 seconds.
3.Turn on the Speaker and press 
the PAIR button again to re-pair the 
Speaker and the Dock.

Audio from the Speaker 
sounds distorted.

Select PCM 2.0 (or PCM stereo) as 
the audio output.

The Speaker is not re-
sponsive to any input.

Check if the Speaker’s battery is dead, 
and charge it if so. If not, reset the 
Speaker by pressing the Pair Button.

? Troubleshooting 
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Model Name CSTV-130

Playtime Up to 8 hours

Power Input for dock 5V, 1 A

Power input for speaker 5V, 1A

Charging time 4 hours 

Charge Voltage 3.7 V   

Battery Type Rechargeable Lithium-ion

Battery capacity 2500mAh

Power  consumption 5W x 2

Driver (full range) 53mm

Range 30m/100 ft

Bluetooth version V 5.0

Frequency 2.4 Ghz       

SpecificationsI

EN    12



Safety Precautions
1. Avoid dropping.
2. Do not disassemble this device.
3. Do not expose this device to rain or moisture or submerge in water.
4. Ideal temperatures are 0°C to 35°C. Avoid extreme temperatures.
5. Keep the device away from excessive heat, such as sunshine, fire 
or the like.
6. Do not use the device outdoors during thunderstorms.
7. Use original or certified cables.
8. The Power Adapter is used as the disconnect device for the dock. 
Ensure that the socket outlet is easily accessible after installation.
9. Hands must be dry when plugging the power cord into an AC 
outlet to prevent electrical shock. Do not damage the power cord 
by disassembling, bending, pulling or exposing it to heat as it may 
cause a fire or electrical shock.
10.  Make sure to completely insert the power plug into an AC outlet. 
Insecure connections can cause a fire.
11. Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.
12.To prevent damage to your device’s parts or internal circuits, do 
not use it in dusty, smoky, damp or dirty environments.
13. Do not use, store or transport the device where flammables or explo-
sives are stored. Using your device in these environments increases the 
risk of explosion or fire.

FCC Statement
FCC ID: 2AMSOCSTV-130
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is sub-
ject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

Safety Statement?
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Notice

This symbol means the product must not be discarded as 
household waste, and should be delivered to an appropriate 
collection facility for recycling.
Follow local rules and never dispose of the product and re-
chargeable batteries with normal household waste. Correct 
disposal of old products and rechargeable batteries helps 
prevent negative consequences for the environment and 
human health.  

This product complies with the radio interference require-
ments of the European Community.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency en-
ergy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to ra-
dio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the in-
terference by one or more of the following measures: (1) Reorient or 
relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation between 
the equipment and receiver. (3) Connect the equipment into an out-
let on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for 
help.
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Disclaimer

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Fesco 
Distributors, Inc. is under license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners.

© 2021 Fesco Distributors, Inc., All rights reserved.
The information contained in this user manual and all accompanying 
documentation is copyrighted and all rights are reserved. This pub-
lication may not be copied for commercial purposes in any form, in 
whole or in part without the prior written consent of Fesco Group. 
The COBY logo is a trademark of Fesco Distributors, Inc., use of COBY 
logo for commercial purposes without the prior written consent of 
the company may constitute trademark infringement.

All information, design and specifications contained in this manu-
al were correct at the time of this publication. As the product goes 
under continuous upgrades and changes, however, the final device 
may have slight differences. The contents of this manual are subject 
to change without prior notice, and Fesco Group will not be liable for 
any errors contained herein or for incidental or consequential dam-
ages in connection with the furnishing performance or use of this 
manual.
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En el cuadro

Visión general

• 1 altavoz de TV inalámbrico CSTV-130
• 1 x base de altavoz
• 1 x adaptador de corriente CA
• 1 x cable de carga micro USB
• 1 x cable óptico
• 1 x cable auxiliar
• 1 x manual de usuario
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Muelle

Altavoz

Indicadores LED de la base - Indica el estado de la base.

Perilla de encendido / volumen - Enciende / apaga el altavoz 
y ajusta nivel de volumen.

Indicadores LED del altavoz - Indica el estado del altavoz, inclu-
idos 5 LED para indicar el estado de la batería, modo de silencio, 
modo de Bluetooth, modo de TV, modo de entrada auxiliar.

Botón de modo (altavoz) - Presiónelo repetidamente para alternar 
entre el modo Bluetooth del altavoz, el modo TV y el modo Aux In.

Botón de silencio - Presiónelo para silenciar o reanudar el 
sonido para la reproducción.
Conector de entrada AUX de 3,5 mm (altavoz) - Para reproducir músi-
ca desde la salida de auriculares o la salida AUX de otro dispositivo.
Conector de salida de auriculares - Para escuchar el audio de 
la televisión con auriculares.
Puerto de carga micro USB - Para cargar el altavoz.
Conector de alimentación de 5 V CC - Entrada de alimentación para la base.

Conector de entrada AUX de 3,5 mm (base) - Para reproducir músi-
ca desde la salida de auriculares o la salida AUX de otro dispositivo.
Puerto de entrada óptica - Ponector alternativo al audio del televisor.

Botón de modo / espera (base) - Presione repetidamente para 
alternar entre el modo de TV y el modo de entrada auxiliar, pre-
sione y mantenga presionado para ingresar al modo de espera.

Botón Emparejar / Reiniciar - Para emparejar manualmente el al-
tavoz con el Acople o restaure el altavoz a la configuración de fábrica.



Carga de su altavoz

Método 1

Método 2

?
Hay tres métodos para cargar el altavoz.

Conecte el adaptador de corriente suministrado a una fuente de alimentación de 
CA y al conector de alimentación de 5 V CC de la base, luego coloque el altavoz 
de TV en la base con las dos clavijas metálicas alineadas para comenzar a cargar.

Conecte el cable USB suministrado a una fuente de alimentación USB y 
al conector de alimentación CC de 5 V de la base (puerto micro USB), 
luego coloque el altavoz del televisor en la base para comenzar a cargar.

30

alimentación de 
CA fuente

Adaptador de 
corriente

Fuente de 
alimentación USB

30

Nota: algunos televisores vienen con un puerto de salida de ali-
mentación USB; puede conectar directamente el cable USB suministra-
do al puerto USB del televisor para cargar el altavoz. Asegúrese de que 
la salida de alimentación USB de su televisor sea de 5 V / 1 A para que 
pueda encender la base; consulte el manual del usuario de su televisor.
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Método 3
Conecte el cable USB suministrado al puerto de carga micro USB del 
altavoz y a una fuente de alimentación USB para comenzar a cargar.

Indicación del estado de la batería en el LED del altavoz

Rojo parpadeando lentamente

Verde parpadeando lentamente

Rojo fijo

Cargando

Completamente cargado

Bateria BAJA

Fuente de 
alimentación USB
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Encendido / apagado

Emparejamiento de su altavoz y la base

Para encender el altavoz, gire el botón de encendido / volumen en el 
sentido de las agujas del reloj hasta que escuche un clic.
Para apagar el altavoz, gire el botón de Encendido / Volumen en senti-
do antihorario hasta que escuche un clic.

Para encender la base, conecte el adaptador de corriente sumin-
istrado a la toma de corriente DC 5V de la base y a una fuente de 
alimentación de CA. Si la base está encendida, el indicador LED de la 
base se iluminará.
Para apagar la base, desconecte el adaptador de corriente de la fuente 
de alimentación de CA.
Para configurar la base en modo de espera, presione y mantenga pre-
sionado el botón de modo / espera en la base hasta que el indicador 
LED de la base parpadee lentamente.

?

AUX
  IN

1. Encienda / apague el altavoz

2. Encienda y apague la base

Cuando el altavoz y la base estén encendidos, se emparejarán au-
tomáticamente.
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TV 

Cable óptico

Puerto ópticoPuerto óptico

Conexión a su televisor a través de un 
cable óptico (modo TV)

Paso 1. Extraiga y retire las protuberancias protectoras de goma en 
ambos extremos del cable óptico suministrado.
Paso 2. Conecte el cable óptico suministrado al puerto óptico de la 
base y al puerto óptico de su televisor.

AUX
  IN

Paso 3. Presione el botón MODE tanto en el altavoz como en la base 
para seleccionar el modo TV, el indicador LED de TV tanto en el 
altavoz como en la base se volverá naranja.

Paso 4. Asegúrese de que la configuración de audio de su televisor 
conectado esté configurada en formato PCM o de audio óptico.
Nota: Si su televisor tiene la configuración de sonido configurada 
en Dolby u otro formato, es posible que su altavoz no funcione cor-
rectamente. Debe cambiar la salida de sonido a PCM o audio óptico. 
Consulte el manual de usuario de su televisor.
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TV 

Cable auxiliar

Puerto de entra-
da AUX

Conexión a través de un cable de audio
(Modo TV)

Paso 1. Conecte un extremo del cable AUX suministrado al puerto 
de entrada AUX (entrada de línea) de la base y al puerto de salida 
de auriculares o salida AUX de su dispositivo (como su televisor, 
teléfono inteligente, computadora portátil, etc.).

Paso 2. Presione el botón de modo repetidamente en la base para selec-
cionar el modo de entrada de línea y en el altavoz para seleccionar el modo 
de TV, el indicador LED de entrada de línea en la base se volverá verde, el 
indicador LED de entrada de línea en el altavoz se volverá naranja.

AUX
  IN

Salida AUX
Puerto
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Conexión a través de un cable de audio
(Modo de entrada AUX)

AUX
  IN

Paso 1. Conecte un extremo del cable AUX suministrado al puerto 
de entrada AUX (entrada de línea) del altavoz y al puerto de salida 
de auriculares o salida AUX de su dispositivo (como su televisor, 
teléfono inteligente, computadora portátil, etc.).

Paso 2. Presione el botón de modo repetidamente en el altavoz para 
seleccionar el modo de entrada de línea, el indicador LED de entrada 
de línea en el altavoz se volverá verde.

Nota: Cuando se conecta un cable AUX, se desvinculará 
automáticamente de cualquier dispositivo Bluetooth® empare-
jado activamente.

Cable auxiliar

Puerto de entra-
da AUX

Puerto de salida 
de auriculares

Teléfono inteligente
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Paso 1. Presione el botón de modo en el altavoz para seleccionar 
e ingresar al modo Bluetooth, el indicador LED de Bluetooth en el 
altavoz parpadeará rápidamente en azul.

Paso 2. Active Bluetooth en la configuración de su dispositivo y 
busque “CSTV-130”, luego toque “CSTV-130” para conectarse.

Si el altavoz se emparejó correctamente con su dispositivo multime-
dia, el indicador LED de Bluetooth en el altavoz se iluminará en azul 
fijo y escuchará un tono de notificación.  
 

 
CSTV-130

  ON

Nota: El altavoz se emparejará automáticamente con su último 
dispositivo multimedia conectado correctamente la próxima 
vez que ambos se enciendan. 

?Conexión Bluetooth con su dispositivo
(Modo Bluetooth)
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Reproducción de audio
Una vez que su altavoz esté conectado a un dispositivo de audio uti-
lizando cualquiera de los modos de conexión enumerados anterior-
mente, la música y otro audio se podrá reproducir y controlar a través 
de ese dispositivo. Hay algunos controles que se pueden realizar en el 
propio altavoz.
Para subir o bajar el volumen del altavoz, gire la perilla de encendido / 
volumen en sentido horario o antihorario.

AUX
  IN

Escuchar música con tus auriculares
Conecte audífonos o audífonos con cable al conector de salida de 
audífonos del altavoz. Aquí también puede utilizar la perilla de volu-
men del altavoz y el botón de silencio.
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Nota: El altavoz se puede usar para reproducir audio tanto 
por sí solo como mientras está conectado a la base (tenga en 
cuenta que la distancia entre el altavoz y la base debe ser de 
100 pies).



Problema Solución

El modo Bluetooth no 
funciona.

1. En la configuración de Bluetooth de 
su teléfono, toque Olvidar el disposi-
tivo para borrar la conexión Bluetooth 
del altavoz de su dispositivo.
2. Apague el Bluetooth de su teléfono, 
luego enciéndalo nuevamente.
3. Asegúrese de que su altavoz esté 
configurado en modo Bluetooth, 
busque “CSTV-130”, luego toque 
“CSTV-130” para volver a conectarse.

El altavoz no se empare-
jará con la base.

1.Apague el altavoz.
2. Encienda la base, use un alfiler de 
metal para mantener presionado el 
botón EMPAREJAR durante 3 segundos.
3.Encienda el altavoz y presione el 
botón EMPAREJAR nuevamente para 
volver a emparejar el altavoz y la base.

El audio del altavoz suena 
distorsionado.

Seleccione PCM 2.0 (o PCM estéreo) 
como salida de audio.

El orador no responde a 
ninguna entrada.

Compruebe si la batería del altavoz 
está agotada y cárguela si es así. De lo 
contrario, reinicie el altavoz presion-
ando el botón de emparejamiento.

? Solución de problemas
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Nombre del modelo CSTV-130

Tiempo de juego Hasta 8 horas

Entrada de energía para base 5V, 1 A

Entrada de energía para 
altavoz 5V, 1A

Tiempo de carga 4 horas

Voltaje de carga 3.7 V   

Tipo de Batería Ion de litio recargable

Capacidad de la batería 2500 mAh

El consumo de energía 5W x 2

Conductor (rango completo) 53 milímetros

Rango 30 m / 100 pies

Versión de bluetooth V 5.0

Frecuencia 2,4 Ghz      

EspecificacionesI
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Precauciones de seguridad
1. Evite que se caiga.
2. No desmonte este dispositivo.
3. No exponga este dispositivo a la lluvia o la humedad ni lo sumerja en agua.
4. Las temperaturas ideales son de 0 ° C a 35 ° C. Evite las tempera-
turas extremas.
5. Mantenga el dispositivo alejado del calor excesivo, como la luz solar, 
el fuego o similares.
6. No utilice el dispositivo al aire libre durante tormentas eléctricas.
7. Utilice cables originales o certificados.
8. El adaptador de corriente se utiliza como dispositivo de desconexión 
para la base. Asegúrese de que la toma de corriente sea fácilmente 
accesible después de la instalación.
9. Las manos deben estar secas al enchufar el cable de alimentación a 
una toma de CA para evitar descargas eléctricas. No dañe el cable de 
alimentación al desarmarlo, doblarlo, tirarlo o exponerlo al calor, ya que 
podría provocar un incendio o una descarga eléctrica.
10. Asegúrese de insertar completamente el enchufe de alimentación en 
una toma de CA. Las conexiones inseguras pueden provocar un incendio.
11. No utilice ningún limpiador / aceite corrosivo para limpiar.
12. Para evitar daños a las partes o circuitos internos de su dispositivo, 
no lo use en ambientes polvorientos, con humo, húmedos o sucios.
13. No utilice, almacene o transporte el dispositivo donde se almacenan 
inflamables o explosivos. El uso de su dispositivo en estos entornos 
aumenta el riesgo de explosión o incendio.

Declaración de la 
ID de la FCC: 2 AMSOCSTV-130
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.
Advertencia: Los cambios o modificaciones no aprobados expresa-
mente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la 
autoridad del usuario para operar el equipo.

Declaración de seguridad?
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Darse cuenta

Este símbolo significa que el producto no debe desecharse 
como basura doméstica y debe entregarse en una insta-
lación de recolección adecuada para su reciclaje.
Siga las reglas locales y nunca deseche el producto y las 
baterías recargables con la basura doméstica normal. La 
eliminación correcta de productos viejos y baterías recar-
gables ayuda a prevenir consecuencias negativas para el 
medio ambiente y la salud humana.

Este producto cumple con los requisitos de interferencia de 
radio de la Comunidad Europea.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un 
dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las Reglas 
de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una pro-
tección razonable contra interferencias perjudiciales en una insta-
lación residencial.
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
daños interferencia a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no 
hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación 
en particular. Si este equipo causa interferencia dañina en la recep-
ción de radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo 
y apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir 
la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: (1) 
Reorientar o reubicar la antena receptora. (2) Aumente la separación 
entre el equipo y el receptor. (3) Conecte el equipo a una toma de 
corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor. 
(4) Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio / TV exper-
imentado para obtener ayuda.
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Descargo de responsabilidad

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier 
uso de dichas marcas por parte de Fesco Distributors, Inc. se realiza 
bajo licencia. Otras marcas comerciales y nombres comerciales per-
tenecen a sus respectivos propietarios.

© 2021 Fesco Distributors, Inc., Todos los derechos reservados.
La información contenida en este manual de usuario y toda la docu-
mentación adjunta está protegida por derechos de autor y todos los 
derechos están reservados. Esta publicación no puede ser copiada 
con fines comerciales de ninguna forma, total o parcial, sin el consen-
timiento previo por escrito del Grupo Fesco.
El logotipo de COBY es una marca comercial de Fesco Distributors, 
Inc., el uso del logotipo de COBY con fines comerciales sin el con-
sentimiento previo por escrito de la empresa puede constituir una 
infracción de marca registrada.

Toda la información, el diseño y las especificaciones contenidas en 
este manual eran correctos en el momento de esta publicación. Sin 
embargo, a medida que el producto se actualiza y cambia continu-
amente, el dispositivo final puede tener ligeras diferencias. El con-
tenido de este manual está sujeto a cambios sin previo aviso, y Fesco 
Group no será responsable de los errores contenidos en este manual 
o de los daños incidentales o consecuentes en relación con el ren-
dimiento del suministro o el uso de este manual.
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Customer Service

For more information, please visit:
Para mayor información por favor visite:

Servicio al Cliente
Contact us at support@summitcegroup.com for 
return information and customer support!
¡Contáctenos en support@summitcegroup.com 
para obtener información sobre devoluciones y 
atención al cliente!

Version No.: V1.1

cobyusa.com


